
FULL MESH SHOOTING VEST BLACK RH L

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST BLACK RH L
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113072
Mfr. No.: 40082
Color: Black
Size: Large
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867110157
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Sicherheitshinweise für den FULL MESH
SHOOTING VEST BOB ALLEN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des FULL MESH SHOOTING VEST BOB ALLEN. Dieser Leitfaden bietet dir
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit.
Bitte lies die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effizient verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dich geeignet ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage das Vest immer richtig, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Achte darauf, dass alle Gurte und Riemen fest angezogen sind, um ein Verrutschen während der
Benutzung zu vermeiden.
Verwende keine beschädigten Teile oder Zubehörteile.
Halte die Taschen des Vests immer ordentlich und vermeide übermäßiges Gewicht, um ein
Ungleichgewicht zu verhindern.
Vermeide das Tragen des Vests in gefährlichen Umgebungen, in denen es zu Verletzungen kommen
kann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anziehen des Vests:

Stelle sicher, dass das Vest in der richtigen Größe für dich vorliegt.1.
Lege das Vest über deine Schultern und schließe die Frontschnallen.2.
Ziehe die seitlichen Tabs an, um das Vest an deiner Taille zu sichern.3.

Verwendung der Taschen:

Verwende die vorderen Cargotaschen für Schrotpatronenboxen.
Die integrierte InsertAPad kompatible Tasche kann für zusätzliche Polsterung genutzt werden.
Halte die Taschen sauber und frei von Schmutz oder Feuchtigkeit.

Pflege des Vests:

Reinige das Vest regelmäßig mit einem feuchten Tuch.
Vermeide aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagere das Vest an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Vests umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf,
alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsbewusst zu verwenden.



FULL MESH SHOOTING VEST SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your shooting vest. Please read this manual carefully
before use to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: This vest is designed for safe use during shooting activities. Ensure that you follow all
safety instructions to avoid accidents.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices.
Please stay informed about any updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements similar
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure that it is used only by adults
who are familiar with shooting safety.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any unsafe product alerts through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the vest fits properly to avoid any obstruction during movement.
Always wear appropriate protective gear when engaging in shooting activities.
Inspect the vest before each use for any signs of wear or damage.
Do not overload the pockets with excessive weight, as this may affect your balance and safety.
Be aware of your surroundings and follow all local shooting regulations and guidelines.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Vest:1.

Adjust the side tabs to ensure a snug fit around your waist.
Make sure the vest is comfortable and does not restrict movement.

Using the Integrated InsertAPad Pocket:2.

If using a shooting pad, insert it into the compatible pocket located on the vest.
Ensure the pad is securely placed and does not shift during use.

Utilizing the Choke Tube Pocket:3.

Store your choke tubes in the designated pocket for easy access.
Ensure that the pocket is closed securely to prevent loss.

Loading Shotgun Shells:4.

Use the bellowed front cargo pockets for storing shotgun shell boxes.
Place additional shells in the extra two shell loops for quick access.

PostUse Care:5.



After use, check for any damage or wear.
Clean the vest according to the manufacturer's instructions to maintain its condition.

Disposal Instructions
When disposing of the vest, please follow local waste disposal regulations.
If the vest is no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the vest in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FULL MESH SHOOTING VEST, please refer to the manufacturer's
contact information available on the product packaging or website.

Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. We wish you safe and enjoyable shooting
experiences!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh. Este chaleco está diseñado para ofrecerte comodidad
y funcionalidad durante tus actividades de tiro. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y agradable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chaleco esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Inspecciona el chaleco en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, no lo uses.
Mantén el chaleco alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Utiliza el chaleco únicamente para su propósito diseñado: actividades de tiro.
Mantén el chaleco limpio y seco para evitar el crecimiento de moho y bacterias.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajusta las pestañas laterales del chaleco para asegurarte de que se ajuste correctamente a tu cintura.
No sobrecargues los bolsillos del chaleco con más cartuchos de los recomendados, ya que esto puede
afectar tu movilidad.
Evita usar el chaleco si está mojado, ya que esto puede causar incomodidad y afectar tu rendimiento.
Si utilizas un inserto de almohadilla, asegúrate de que esté correctamente colocado en el bolsillo
correspondiente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Chaleco:1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Ajusta las pestañas laterales hasta que el chaleco se sienta cómodo y seguro.
Verifica que los bolsillos estén accesibles y no interfieran con tus movimientos.

Uso de los Bolsillos:2.

Utiliza el bolsillo para tubos de choke para almacenar tus tubos de choke de manera segura.
Coloca las cajas de cartuchos de escopeta en los bolsillos frontales con fuelle.
Asegúrate de que los lazos adicionales para cartuchos de repuesto estén libres y accesibles.

Mantenimiento del Chaleco:3.

Limpia el chaleco con un paño húmedo y jabón suave después de cada uso.
Deja secar al aire en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chaleco, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles.
Considera donar el chaleco si aún está en buenas condiciones.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al punto de
contacto de la UE correspondiente. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Disfruta de tus actividades de tiro con
responsabilidad y precaución.



Guide de Sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen. Ce gilet est conçu pour te fournir confort et
fonctionnalité lors de tes activités de tir. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ce produit, il est
important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état du gilet avant chaque utilisation.
Ne porte pas le gilet si tu remarques des dommages ou des défauts.
Évite d'utiliser le gilet dans des conditions climatiques extrêmes qui pourraient compromettre ta sécurité.
Assuretoi que le gilet est bien ajusté pour éviter tout mouvement excessif pendant l'utilisation.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'utilisation de gilets de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation d'InsertAPad: Assuretoi que l'InsertAPad est correctement installé si utilisé. Suis les
instructions du fabricant pour garantir un ajustement sécurisé.
Transport de Munitions: Utilise uniquement les poches conçues pour les cartouches et évite de
surcharger le gilet.
Ajustement: Les onglets latéraux permettent un ajustement à la taille. Assuretoi que le gilet est bien
ajusté avant de commencer à tirer.
Choke Tubes: Utilise uniquement des tubes de choke compatibles et assuretoi qu'ils sont correctement
rangés dans la poche dédiée.
Environnement de Tir: Sois conscient de ton environnement de tir et reste attentif aux autres tireurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Gilet:1.

Enfile le gilet et ajuste les onglets latéraux pour un ajustement confortable.
Vérifie que le gilet ne gêne pas tes mouvements.

Installation de l'InsertAPad:2.

Ouvre la poche dédiée à l'InsertAPad.
Insère l'InsertAPad et assuretoi qu'il est bien en place.

Utilisation des Poches:3.

Range les tubes de choke dans la poche dédiée.
Utilise les poches avant pour transporter des boîtes de cartouches de fusil.

Vérification Finale:4.

Avant de commencer à tirer, fais une vérification finale pour t'assurer que tout est bien en place et
sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le gilet n'est plus utilisable, recyclele si possible.
Si le gilet est endommagé de manière irréparable, jettele dans une décharge appropriée.
Ne jette pas le gilet dans la nature ou dans des lieux non désignés pour le recyclage ou les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ton Gilet de Tir en Mesh Complet Bob Allen,
consulte le site web du fabricant ou les ressources disponibles dans ton pays. Assuretoi de suivre les mises à
jour et les alertes concernant la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton gilet de
tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gilet da
Tiro Full Mesh Bob Allen
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo documento è
progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il gilet lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il gilet se presenta segni di danneggiamento o se non è in buone condizioni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il gilet in modo corretto e assicurati che sia ben regolato.
Utilizza solo accessori compatibili con il gilet, come l'InsertAPad.
Durante la manipolazione di armi o munizioni, segui sempre le pratiche di sicurezza standard.
Non utilizzare il gilet come un dispositivo di protezione personale contro proiettili o schegge.
Mantieni il gilet lontano dalla portata dei bambini quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione dell'InsertAPad:

Apri la tasca compatibile sul gilet.
Inserisci l'InsertAPad nella tasca e assicurati che sia ben posizionato.

Regolazione della Vita:
Utilizza le linguette laterali per regolare il gilet in vita.
Assicurati che il gilet sia aderente ma non troppo stretto.

Utilizzo delle Tasche:
Utilizza le tasche anteriori a soffietto per riporre le scatole di cartucce.
I due anelli per cartucce di ricambio possono essere utilizzati per un facile accesso alle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gilet in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il gilet è danneggiato, verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.
Non gettare il gilet nell'ambiente; segui le linee guida per lo smaltimento dei materiali tessili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e soddisfazione nell'uso del Gilet da Tiro Full Mesh
Bob Allen. Segui attentamente queste istruzioni e goditi un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Bruksanvisning for FULL MESH SHOOTING VEST
BOB ALLEN
Introduksjon
Takk for at du valgte BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å følge alle lokale lover og forskrifter for skyting.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du skyter.
Oppbevar vesten på et tørt sted for å unngå mugg og skader.
Kontroller vesten for skader før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke vesten i nærheten av åpen ild eller høy varme.
Ikke overbelast lommene med tunge gjenstander.
Forsikre deg om at lommene er lukket når du beveger deg for å unngå tap av innhold.
Vær oppmerksom på at vesten er designet for høyrehendte og venstrehendte, så tilpass den til din bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Tilpassing av vesten:1.

Juster midjebeltet ved å bruke sideflikene for å oppnå en komfortabel passform.

Bruk av lommer:2.

Bruk den integrerte lommen for InsertAPad for ekstra komfort.
Oppbevar haglpatroner i de bellowed front cargo lommene.
Bruk de ekstra patronløkene for reservepatroner.

Sjekk før bruk:3.

Kontroller at alle lommer og stropper fungerer som de skal før du bruker vesten.

Avfallsinstruksjoner
Når vesten ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler materialene i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste vesten i vanlig søppel; sjekk med lokale resirkuleringssentraler for riktig prosess.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående vesten, vennligst kontakt produsenten eller den autoriserte
forhandleren. Du kan også sjekke for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST.
Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Tämä tuote ei ole suunniteltu lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta
tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on saanut vahinkoa tai jos huomaat siinä puutteita.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten ampumaradoilla tai metsästyksessä.
Varmista, että kaikki taskut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taskuja tai lisävarusteita, sillä tämä voi vaikuttaa tuotteen turvallisuuteen ja
mukavuuteen.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että et vaaranna muita käyttäjiä tai läsnäolijoita.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia tai suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Pue liivi päälle siten, että se istuu mukavasti ja on säädettävissä vyön avulla.
Säädä olkahihnat ja vyö siten, että liivi on tiukasti mutta mukavasti paikoillaan.
Käytä etutaskuja haulikkopakkauksille ja varmista, että ne ovat helposti saavutettavissa.
Käytä sivutaskuja vyön säädön mahdollistamiseksi ja varmista, että ne eivät estä liikkumistasi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteen sekaan.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Mikäli tuote on vaurioitunut, varmista, että se ei aiheuta vaaraa ympäristölle tai muille.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätietoja ja tukea mahdollisissa ongelmatilanteissa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är designad för att ge komfort och
funktionalitet under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan tillsyn.
Kontrollera alltid västen innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Använd aldrig västen om den har några synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter när du använder produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid västen i kombination med lämpliga skyddsåtgärder, såsom skyddsglasögon och
hörselskydd.
Justera midjan korrekt för att säkerställa en säker och bekväm passform.
Undvik att överbelasta fickorna med för mycket vikt, vilket kan påverka balansen och säkerheten.
Förvara västen på en säker plats, borta från barn och djur.

Instruktioner för installation och användning
För att justera midjan, dra i sidoflikarna tills du uppnår önskad passform.
Placera ammunition i de avsedda fickorna för att säkerställa enkel åtkomst under användning.
Om västen har en integrerad InsertAPad, se till att den är korrekt installerad och säkrad innan
användning.
Kontrollera att alla fickor är stängda innan du påbörjar aktiviteten för att förhindra att föremål faller ut.

Avfallshanteringsinstruktioner
När västen inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor. Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för
råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller rapporter om säkerhetsproblem, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för
säkerhetsärenden.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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